Associações Internacionais


A
        Algemene Vereniging voor Taalwetenschap Sociedade Lingüística da Holanda (Linguistic Society of the Netherlands) 
        American Association for Artificial Intelligence 
        American Dialect Society 
        Argentine Linguistic Society, Web of the - Sociedad Argentina de Linguistica- with interesant links in english and spanish 
        Association for Computational Linguistics 
o      European Chapter, EACL 
o      Special Interest Group on Artificial Intelligence (SIGART). 
o      Special Interest Group for linguistic data and corpus-based approaches to NLP (SIGDAT). 
o      Special Interest Group on Multimedia Language Processing (SIGMEDIA). 
        The Association for Computational Phonology.   
        Asociacion Espanola de Linguistica Aplicada, Spanish Association of Applied Linguistics e-mail: aesla@uji.es 
        Association For Learning Languages En Famille (ALLEF)
The association organises 6 month exchanges between UK and FR for 10 yr olds 
        The Association for Linguistic Typology 
        Association for Persian Language, Linguistics & Computing 
        Association of Translators and Interpreters of Ontario, Official Home Page of the Association of Translators and Interpreters of Ontario 
        AUSTRALEX, Australasian Association For Lexicography 
B-D
        Canadian Association of Applied Linguistics/Association canadienne de linguistique appliquie, CAAL/ACLA is the official association of applied linguistics for Canada. It is a member of AILA. It publishes a bi-yearly journal (the Canadian Journal of Applied Linguistics/la Revue canadienne de linguistique appliquie) and holds a yearly conference at which over one hundred papers are given, in either official language, on a variety of topics in applied linguistics. 
        Canadian Association of University Teachers of German 
        Center for Applied Linguistics (Wash., DC), private, non-profit organization, CAL deals with language-related issues including language policy, ESL, foreign language education and testing, immigrant education, and refugee affairs. 
        CEDAR, Center of Excellence for Document Analysis and Recognition from the University of New York at Buffalo. 
        Center for Research in Language (CRL), University of California at San Diego. 
        Centre for Research in Linguistics, University of Newcastle upon Tyne 
        Centro de Investigacións Lingüsticas e Literarias "Ramón Piñeiro", Centre for Galician Language Linguistics and Literary Research 
        Centre Pluridisciplinaire de Simiolinguistique Textuelle (CPST) 
        Chicago Linguistic Society, Student run organization at the University of Chicago Department of Linguistics 
        COFDELA -  Confederation Francaise pour le Developpement de la Linguistique Appliquee - French Applied Linguistics Confederation 
        CoLLaTE  The COntrastive Linguistics and LAnguage Typology in Europe research network 
        The Danish Association of State-Authorized Translators and Interpreters, The Danish Association of State-Authorized Translators and Interpreters 
        Deutsche Gesellschaft für Sprachwissenschaft (German Linguistics Society)
Information on the society and its current activities (e.g. annual conference) , with links to other interesting sites 
        Deutscher Katalanistenverband DKV (German-Catalan Society), About activities of this scientific association specialized in linguistic (and literary) research on Catalan and neighbouring languages. 
        Dictionary Society of North America 
E-G 
        EURALEX (European Association for Lexicography) 
        EUROCALL, University of Hull, UK, EUROCALL, European Association for Computer Assisted Language Learning. 
        European Association for Logic, Language, and Information 
        Expert Advisory Group on Language Engineering Standards (EAGLES) 
        The Finno-Ugrian Society, the Finno-Ugrian Society (Suomalais-Ugrilainen Seura) publishes and supports research into Finno-Ugrian (Uralic) languages and cultures. 
        FraCaS Project 
        French Cognitive Science Association 
        Fukuoka Japan Association for Langauge Teaching (JALT) homepage 
        Greek Applied Linguistics Association Web site of the Greek Applied Linguistics Association 
        GLOW (Generative Linguists in the Old World)
organises yearly conferences in Europe on Generative Grammar, and also summer schools, etc. 
        Göthe Institute , for promoting the study of German abroad and international cultural cooperation 
        Graduate Students in Linguistics (GSIL) University of Southern California, the graduate student association of the Linguistics Dept at USC, Los Angeles. 
H-J
          Haskins Laboratories, a private, non-profit research laboratory focused on problems in human communication and related topics, including speech perception, speech production, reading, linguistics, motor behavior, cognitive science, nonlinear dynamics, medical imaging, functional MRI, etc. 
          Instituto Cervantes  Language centre for Spanish language. 
          Some Special features of this web site include:
o    Pattern Playback, an early talking machine; 
o    a description of research onSineWave Synthesis that includes an on-line perception experiment; 
o    an interactive tutorial on Articulatory Synthesis vocal tract model; 
o    information on V-TV, the Vocal Tract Visualizer; 
o    some sample MRI images. 
        High Desert Linguistic Society, Graduate student organization at the University of New Mexico which holds an annual linguistic conference for graduate students to present scholarly work. 
        Institute of Linguists: The IoL is the UK's largest membership organisation for professional linguists 
        International Commission on Second Language Acquisition, Web-based centre for studies in second language acquisition (SLA) 
        International Lexical-Functional Grammar Association (ILFGA)
the official organization for those interested in Lexical-Functional Grammar and related topics 
        International Phonetic Association 
        Institution of Electrical Engineers (IEE) 
        International Society for Dialectology and Geolinguistics, promotion of dialectology and geolinguistics, support of international enterprises, international journal, congresses 
        Instituto da Lengua Galega 
o      In English 
        Instituto de Filología del C.S.I.C. (España), Research center for Philology, having 7 Depts. (Spanish Language; Spanish Literature; Latin and Classical Greek; Biblical and Ancient Middle East Studies; Hebrew and Sepharditic Studies; Arabic Studies; Anthropology). Publishing 6 journals. 
        The Institute for Language, Speech, and Hearing 
        Institut fur deutsche Sprache 
        Israel Association for\ Theoretical Linguistics (IATL) 
        IWA Language Centre  We're the Web professional's resource for WWWeb Internationalization and Localization. 
        JALT, Japan Association for Language Teaching, a not-for-profit professional organization dedicated to improving the quality of language education in Japan. .u-gakugei.ac.jp/~bowcher/index.html">Japan Association of Systemic Functional Linguistics, generates and fosters research and discussion in systemic functional linguistics and other functional approaches to the study of language. v 
K-O
        The Klingon Language Institute, a nonprofit 501(c)(3) organization created to explore the only artificial language to acquire a following in popular culture. 
        Laboratorio de Fonetica, Universidad de Concepcion, Chile. Centro de investigacion en fonetica experimental y tecnologias del habla. 
        LACUS Website, Website of the Linguistic Association of Canada and the United States. vDues Forms, Membership Lists, E-mail Addresses, Conference Information etc. 
        Language Information Sciences Research Centre, City University of Hong Kong 
        Language Origins Society 
        Lingsoft, Inc. 
        The Linguistic Association of Finland  Home page of the Linguistic Association of Finland. Includes links to different linguistics-related sites in Finland. 
        Linguistic Association of the Southwest (LASSO) 
        Linguistic Data Consortium 
        Linguistic Society of America 
        The Linguistics Association of Great Britain. 
        Microsoft Research Institute Language Technology Group   
        The Museum of Human Language 
        Natural Language Translation 
        Nordic Network of Computational Linguistics (NoDaLiNe) , a compilation of links to computational linguistics activities in the Nordic and Baltic countries. 
R-Z
         Rèseau international de nèologie et de terminologie, Organisation intergouvernementale regroupant des organismes à vocation terminologique des pays francophone. 
         SEL - Sociedad Espanola de Linguistica, The SEL, founded in 1970, is a scientific, non-profit making organization which brings together diverse researchers who work in all the fields of language and languages 
         SLI: Societa' di Linguistica Italiana (Roma) , Society of Italian Linguistic (SLI. Societa' di Linguistica Italiana, Rome - Italy), since 1969 
         Society for Endangered Languages 
         Society for Mediaeval Languages and Linguistics 
         Southeastern Conference on Linguistics (SECOL) 
         Southern California Translators and Interpreters Association (SCATIA), A chapter of the American Translators Association although our members are not limited to those professionals living in California. 
         Summer Institute of Linguistics 
         Terralingua: Partnerships for Linguistic and Biological Diversity, an international, nonprofit organization dedicated to preserving the world's linguistic diversity and to investigating connections between cultural and biological diversity. 
         Texas Linguistics Society 
         UCREL, Lancaster University Centre for Computer Corpus Research on Language , Research centre on computational corpus linguistics. 
         VALS-ASLA, Vereinigung für Angewandte Linguistik in der Schweiz - Associaziun Svizra da Linguistica Applitgada - Association Suisse de Linguistique Appliquée - Associazione Svizzera di Linguistica Applicata - Swiss Association for Applied Linguistics 
         Web Oficial de Lo Rat Penat
This is an association that fight for the use of the valencian language
 
 Associações Nacionais


A
                  ABRALIN
       Associação Brasileira de Lingüística
ABL 
       Academia Brasileira de Letras
ALAB
       Associação de Lingüística Aplicada do Brasil
ANDES 
       Associação Nacional de Docentes do Ensino Superior
ANPOLL
       Associação Nacional de Pós-Graduação em Línguas e Lingüística
ASSEL
       Associação de Estudos Lingüísticos do Rio de Janeiro
C
CAPES 
       Coordenadoria de Apoio à Pesquisa de Ensino Superior
CELSUL 
       Centro de Estudos Lingüísticos do Sul
CELLIP
       Centro de Estudos Lingüísticos e Literário do Paraná
CiFEFiL 
       Círculo Fluminense de Estudos Filológicos e Lingüísticos
CNPq 
       Conselho Nacional de Pesquisa 
D
Discurso & Gramática (D&G)
       Grupo de pesquisa em lingüística funcional (UFRJ, UFF, UFRJ, Unirio)
F
FAPESP 
       Fundação de Amparo à Pesquisa do Estado de São Paulo
G
GEL 
       Grupo de Estudos Lingüísticos do Estado de São Paulo
GELNE
       Grupo de Estudos Lingüísticos do Nordeste
GT DE TEORIA DA GRAMÁTICA (ANPOLL)
       Grupo de Trabalho em Lingüística Formal
L
LABCOGLIN 
       Laboratório de Cognição e Linguagem (UFRJ)
LAPAL
       Laboratório de Psicolingüística e Aquisição da Linguagem (PUC-Rio)
LAPEX 
       Laboratório de Psicolingüística Experimental (UFRJ)
M
       MARCADORES NO DISCURSO (UFPA)
 

Bilingüismo


  Bilingual Education, Bilingualism,
Multilingualism and Multiculturalism
         American Association of Applied Linguistics 
        A Web of On-line Grammars 
        ACTFL 
        MLA 
        Bilingual Education: Mora Modules 
        Bilingual Memory 
        Bilingual Education Sites 
        Bilingualism Database 
        Bilingual Research Forum 
        Code Switching as a Countenance of Language Interference 
        Center for Advance Research on Language Acquisition (CARLA) 
        Education Line: Electronic texts in education and training 
        ERIC - Clearinghouse on Reading English and Communication 
        Infant Dual Language Acquisition Revisited 
        In-Sites for Educators 
        The Intercultural Educator 
        LARRC - Language Resource and Research Center 
        Mock Spanish 
        Multilingual Matters LTD 
        Multilingualism in Israel 
        Subject Sentential Negation and Imperatives in Child Spanish and Catalan 
        Principles of Bilingual Education 
        The Texas Association for Bilingual Education 
        The U.S. Department of Education 
        The Bilingual Archive 
        Yahoo Bilingual Education 
 
Cursos On-line


 

        Associação Brasileira de Educação a Distância http://www.abed.org.br/ 
        AULANET http://www.designingwbt.com/ 
        Aulas de inglês http://www.englishpractice.com; http://www.houseofenglish.com; http://www.aitech.ac.jp/~ckelly/index.html 
        Auto Instrução e Leitura em Inglês via rede para pós graduandos http://www.unicamp.br/iel/selfaccess/index.html 
        Connection Virtual School - propõe cursos virtuais em vários idiomas. Segundo a 
        Educare Cursos Online http://educarecursosonline.pro.br/ 
        ELO - Ensino de Línguas Online: http://atlas.ucpel.tche.br/~elo/ 
        English Language Study (Charles Kelly) http://www.aitech.ac.jp/~ckelly/index.html 
        English Language Teaching On-Line http://www.elton.com.br/ 
        Eurobrazilian - AED - Cursos de inglês, espanhol e francês. 
        Flexionador y lematizador de palabras del español http://protos.dis.ulpgc.es/morfolog/morfolog.htm 
        http://www.linguistik.uni-erlangen.de/~rrh/Slides.html 
        Gramática española - Las reglas del español actual http://www.el-castellano.com/gramatic.html 
        Gramática española para extranjeros http://perso.wanadoo.es/gramatica/ 
        Language Learning Activities for the World Wide Web http://polyglot.lss.wisc.edu/lss/lang/nflrc.html 
        Learn'n Fun - dica enviada por Juan Uribe: "A Learn'n Fun trabalha com educação línguistica de crianças entre 2 e 8 anos através de dois conceitos novos: Educação holística e Homeschooling. Nossa missão é preparar nossos alunos e alunas para serem viajantes, estudantes e trabalhadores culturalmente sensíveis e comunicativamente competentes, por meio da aquisição de língua em um processo calmo, relevante, produtivo e divertido." 
        Nossa Língua Portuguesa (Prof. Pasquale) http://www.uol.com.br/linguaportuguesa/home.htm 
        Site de Língua Portuguesa http://www.portugues.com.br/ 
        Speech and Language Processing: An Introduction to Natural Language Processing, Computational Linguistics, and Speech Recognition http://www.cs.colorado.edu/~martin/slp.html 
        Statistical Natural Language Processing http://www.ling.gu.se/~nivre/kurser/wwwstat/index.html 
        Surfing & Learning - curso virtual oferecido pela PUC - SP. Segundo a home page: "é o curso que leva você a surfar na Internet e ao mesmo tempo ensina Inglês de uma maneira prática e divertida. É um curso para todos que queiram aprender e praticar seu Inglês em situação de informalidade social". 
        Tutorial: Guide to Effective Searching of the Internet http://www.brightplanet.com/deepcontent/bp_searchtutorial.pdf 
        Web Searching, Sleuthing and Sifting http://www.angelfire.com/in/virtuallibrarian/ismain.html 
        Workshop: Probability Theory in Linguistics http://turing.wins.uva.nl/~rens/lsa.html 
        World  On-line -  Curso oferecido pelo Instituto Cultural Brasileiro Norte Americano de Porto Alegre. Segundo a Home Page " World On-line é um curso para quem tem nível intermediário de inglês e deseja estar sempre atualizado sobre os fatos e notícias do dia-a-dia, participar de discussões e desenvolver a comunicação ". 
        Yes -Online - dica enviada por Rômulo Gomes: "Conheço um curso  muito legal, tem vários tipos de cursos, para internet, para aprender ler e escrever, muito legal mesmo, e ainda tem dicas de inglês, letras traduzidas e suporte." 
 
 

Dicionários On-line


 

         1000 Dictionaries 
        A web of Online Dictionaries 
        A Web of Online Grammars 
        Acronym dictionaries collection 
        American Heritage Dictionary of the English Language (4th Ed.) Over 90,000 entries feature 10,000 new words and senses, 70,000 audio word pronunciations, 900 full-page color illustrations, language notes and word-root appendixes 
        Australian Slang 
        Base de Dados de Dicionários do Universo Online 
        Biographical Dictionary - "This dictionary includes more than 25,000 notable men and women who have shaped our world from ancient times to the present day" 
        Biography online - Biographies of more than 20,000 persons 
        Cavers Slang Dictionary 
        Chilean Slang 
        College Slang Research Project Dictionary 
        Conversor Russo - Conversor do alfabeto Russo online. Escreva seu nome, frase ou palavras para que a tradução seja feita para o alfabeto russo/cirilico. O sistema converte também sites inteiros automaticamente, basta informar o URL 
        Dicionário -   Português para o Inglês, Espanhol, Italiano, Francês, Janponês e Alemão e vice versa 
        Dicionário "Universal" da Língua Portuguesa e corretor ortográfico On-Line 
        Dicionário aberto de calão e expressões idiomáticas 
        Dicionário da Língua Portuguesa Online - Inclui conjugador de verbos e gramática online 
        Dicionário da Língua Portuguesa Online (Portugal) 
        Dicionário do "Internetês" 
        Dicionário Eletrônico - Traduz do Português para o Inglês, Espanhol, Italiano, Francês, Janponês e Alemão e vice versa 
        Dicionário Inglês-Português para viajantes 
        Dicionário multilingue LOGOS 
        Dicionário Português-Brasileiro 
        Dicionário Webster da língua inglesa 
        Dicionários bilíngües 
        Dicionários de diversos idiomas de todo o mundo 
        Dicionários de Viagem - Tradução na Web do Português para vários idiomas, entre eles Inglês, Francês, Alemão, Italiano e Holandês 
        Dicionários de Viagem - Tradução na Web do Português para vários idiomas, entre eles Inglês, Francês, Alemão, Italiano e Holandês 
        Dicionários on-line  (Dicionário para vários Idiomas) 
        Dicionários On-Line da Porto Editora 
        Dicionários-Online - Diversos Dicionários-Online, inclusive Português/Português da Melhoramentos 
        Dictionary in Cyberspace 
        Dictionary of Antarctic Slang 
        Dictionary of Measures. Units and Conversions 
        Dictionary of Mountain Bike Slang 
        Dictionary of Roadie Slang - Slang used by those involved in bicycle road racing 
        Dictionary.com 
        English - Swedish, Swedish - English Dictionary - 24,000 Swedish words 
        English-Romanian Dictionary of Equivalent Proverbs      
        English-Swedish, Swedish-English Dictionary - 70,000 Swedish words 
        Ethnologue - Catálogo etimológico 
        Eurodicautom I 
        Eurodicautom II 
        Everyday English and Slang in Ireland 
        Excite Reference Dictionary 
        Foreign Languages for travellers, with dictionaries 
        Four English Dictionaries - Cambridge Dictionary of American English, the Cambridge International Dictionary of English, the Cambridge International Dictionary of Idioms, and the Cambridge International Dictionary of Phrasal Verbs online. "Instant Web-based lookups are only a mouse click away" 
        German Morphology Browser 
        Hebrew Slang Dictionary 
        Irish Slang 
        Italian Slang Dictionary 
        Kiwi Dictionary - A dictionary of terms and slang terms from New Zealand 
        La Trobe: Online Dictionaries and Other Language Resources 
        LEO German/English Dictionary 
        Limerick/Dublin Slang 
        Lista de acrónimos e abreviaturas 
        Lista de Dicionários Online 
        Little Explores – Inglês –português , inglês - alemão, inglês – espanhol, inglês – francês 
        Logos - Dictionary with more than 7.5 million words in 30 languages, developed for WWW in Italy 
        LOGOS Dictionary - A multilingual dictionary with more than 5 million words and various search features. 
        Merriam-Webster's Collegiate Dictionary 
        Meus dicionários - coletânea de dicionários em diversos idiomas e áreas de concentração. 
        Nobel Laureates - database at the Nobel Foundation 
        Normas da ABNT 
        Odin: Scandinavian Dictionary - 10,000 words that are different in Danish, Norwegian and Swedish 
        OneLook Dictionaries, The Faster Finder 
        OneLook Dictionary - A searchable index of over 680,000 words in 134 dictionaries located on the Web 
        Online Scots Dictionary 
        Oxford Dictionary 
        Polish Slang Dictionary 
        Português para Viajantes 
        Scuba Slang and Technical Terms 
        Some Irish Slang 
        South African Slang 
        Svenska Akademiens Ordbok 
        Swedish-Bosnian Dictionary 
        Swedish-Croatian Dictionary 
        Swedish-Finnish, Finnish-Swedish Dictionary 
        Swedish-French, French-Swedish Dictionary - "This dictionary contains about 10,000 Swedish words and about 18,000 French ones" 
        Swedish-Spanish Dictionary 
        Terminology Collection - Online dictionaries, in 46 different areas (e.g. Chemistry, Forestry, Religion...), in many different languages 
        The Alternative Afrikaans Dictionary 
        The Alternative Dictionaries: slang 
        The Alternative French Dictionary 
        The Alternative Turkish Dictionary 
        The Concise New Zealand Teenager Slang Dictionary 
        The Human-Languages Page 
        The New English-German Dictionary 
        The World Biographical Index by K.G. Saur Publishing / "This database is based on the 4th edition of the World Biographical Index containing over 2 million short biographical entries for eminent individuals. This edition is also a compiled index to many biographical archives" 
        Thesaurus Roget da língua inglesa 
        Travlang – Foreign Languages for Travelers 
        Vocabulando - Vocabulário inglês-português para tradutores, professores e estudantes 
        Web Translator - Oferece tradução online 
        Welsh-English and English-Welsh Searchable Lexicon - "The Welsh-English and English-Welsh sections currently have 22192 (647 phrases, 919 cross-references, and 41 words considered obsolete in the modern language) and 15034 (1452 phrases) unique entries, respectively. Only 15239 of the words on the Welsh-English side have definitions or cross-references so far" 
        Welsh-English Meta-Dictionary - This appendix contains an alphabetical listing of all the things you might want to try if you fail to find an item in a Welsh-English dictionary" 
        World Language.com  
        Yourdictionary (dicionários em mais de 250 idiomas) 
 

Fontes


 

        51 FONTES: fontes para o chinês e o japônes
        ARBOREAL: Fonte para a criação de árvores sintáticas (A Mac and Windows font for creating syntactic trees (disponível apenas para venda) 
        ARBORWIN: Fonte para a criação de árvores sintáticas 
        FONT CENTRAL: 3300 fontes disponíveis: grande quantidade de fontes não-latinas 
        IPA - Fontes do Alfabeto Fonético Internacional 
        IPAPHON - Conjunto de 4 fontes que permite a utilização das fontes normais do Windows em conjunto com as do IPA dispensando mecanismos de seleção (i.e., sem a troca constante de uma fonte para a outra)  
        LINGUIST'S SOFTWARE - Site mundial líder em disponibilização de fontes: suporte para cerca de 700 línguas. 
        MORAIC - Fonte TrueType que permite representar a conexão  de níveis adjacentes de estruturas fonológicas (disponível apenas para venda) 
        SIL IPA ENCORE: Conjunto de fontes do SIL para representações fonéticas e fonológicas 
        SIOUAN - Fontes para Siouan 
 

 

Línguas Indígenas


Indigenous Languages and Cultures of the Americas
The Americas in general
        Mundo Indigena de Nuestra America 
        The Endangered Language Fund 
        Ethnologue: The Americas 
        Ethnologue: Language Family Index 
        Foundation for Endangered Languages 
        Indigenous Bibliography 
        Living Languages of the Americas 
        Monument for Dying Languages 
        Native Americas Online 
        Native Languages: Links and Resources for Study 
        Papers on Amerindian Languages 
        Teaching Indigenous Languages 
        National Anthropological Archives 
Latin America in general 
        Anthro.Net: The Andes 
        Latin American Network Information Center (LANIC) 
        Ling-Amerindia 
        Comunidades Nativas de Norteamerica y Otros Enlaces 
        Latin American Studies Program, Cornell University 
        The Latin American Cultures Program of the University of Pennsylvania 
        Mesoamerican Writing Systems 
        Mundo Indigena de Nuestra America 
        Native Americans of South America 
        Online Resources on Brazil 
        Spanish Section of Literacy Online 
Aymara
        The Aymara Page 
Aztec
         Indigenous Mexican Images 
Guarani 
        Guarani paraguayo - Die Guarani-Netz-Seite 
Mapuche 
        Mapuche Links 
        Mapudungum 
 Maya 
        A Bibliography of the Maya 
        Maya Sources 
        Tzuk-Te (Homepage of Mayan Resources) 
North America in general
 
         Alaska Native Language Center 
        American Indian Languages 
        American Indians Studies Research Institute 
        Gender and Race in Media: Native Americans Other Indigenous People 
        Questions on American Indian Languages 
        Smithsonian: Native American History & Culture 
Siouan 
        Siouan Languages and Related Subjects 
  

 

Letramento e Políticas de Idioma


 
Literacy issues
        Links to Other Literacy and Development Web Sites 
        International Literacy Explorer 
        LiteracyOnline 
        LiteracyLink 
        ABC Canada 
        Texas Literacy Resources 
        National Adult Literacy Database - National Literacy Organizations 
        India - Literacy Organizations 
        The Adult Education Teacher's Annotated Webliography  
Language Policy and Planning
        Conseil Europeen pour les Langues 
        Functional Domains of the Quechua Language: Issues of Status Planning 
        Current Issues in Language Planning 
        The International Clearing House for Endangered Languages 
        International Journal of the Sociology of Language 
        An Introduction to Gender-Inclusive Language 
        Language and Nationalism: Comparing Flanders and Tanzania 
        Language Futures Europe 
        Language Planning Agencies and Language Management Organizations 
        Language Planning in China: Bibliography 
        Language Policy: Stabilizing Indigenous Languages 
        Language Policy Research Center 
        Language Policy (Harold Schiffman) 
        Language Policy Website and Emporium 
        Language Problems and Language Planning 
        Language Politics 
        Language Attrition: A Comprhensive Bibliography 
        Planning Language, Planning Inequality 
        Linguasphere Observatory 
        Lingua Franca Selected Bibliography 
        Revitalizing Indigenous Languages 
        Stabilizing Indigenous Languages 
        Teaching Indigenous Languages 
 
O português no mundo
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        Angola - Portal oficial da República de Angola 
        Brasil - Portal da Républica Federativa do Brasil 
        Cabo Verde - Cabo Verde On-Line 
        Guiné Bissau - Portal oficial da Guiné Bissau 
        Moçambique - Portal oficial de Moçambique 
        Portugal - Portal oficial de Portugal 
        Timor Leste - Primeiro Portal oficial de Timor Leste 
 
        Associação de Professores de Português 
        Brazilian Language & Culture Program - Portuguese as a Second Language Program focused on natural language acquisition, maintained by English Made in Brazil's main sponsor. Includes formal classroom teaching (conversation, grammar, phonology), capoeira and samba lessons, and cultural traveling on weekends. Small town, safe environment. 
        Brazilian Portuguese - Um site finlandês sobre português brasileiro, com pontos gramaticais, grande quantidade de informações úteis, e um foro de mensagens do público. 
        Ciberdúvidas da Língua Portuguesa - Uma equipe internacional (Brasil e Portugal) orientada pelo Conselho Científico da Sociedade da Língua Portuguesa, responder-lhe-á de forma inteligente e conclusiva perguntas sobre nossa língua. 
        Comunidades de Língua Portuguesa no Mundo http://www.terravista.pt/Enseada/1347/ 
        Dicionário Universal da Língua Portuguesa - Além de dicionário, este site é, também, uma gramática on-line. A ferramenta do dicionário aceita a conjugação de mais de 13 mil verbos e reconhece suas formas flexionadas. 
        Gramática da Língua Portuguesa - prof. Dílson Catanho - Conheça o curso on-line de português e redação do professor Dilson Catarino, do Colégio Maxi, de Londrina. O endereço oferece Gramática da Língua Portuguesa completa, curiosidades, diversas disciplinas relacionadas à língua portuguesa, redações e mais.      
        História da Língua Portuguesa - Excelente trabalho da Universidade Federal do Rio Grande do Norte sobre a história de nossa língua e sua distribuição geográfica atualmente. 
        History of Portuguese - An excellent English version by the Universidade Federal do Rio Grande do Norte. 
        Nossa Língua Portugesa - Questões Lingüísticas - Excelente trabalho da TV Cultura, incluindo variantes lingüísticas, fonologia, ortografia, acentuação, morfologia, sintaxe, estilística e semântica. 
        Projeto Vercial
Este é um portal de literatura portuguesa, em que o internauta encontra informações sobre vários autores portugueses, suas vidas e obras, divididas por períodos e escolas literárias. 
        Sônia's Portuguese - Site of a teacher of Portuguese living in Hong Kong. Sônia has been teaching Portuguese for foreigners for 12 years and has published many books. 
        SOS Híngua Portuguesa - Um site modesto com pontos curiosos a respeito do português. 
        Vidas Lusófonas 
 
 

